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Tárgy: A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Szlovénia általi 
alkalmazásának 2019. évi értékelése során a rendőrségi együttműködés 
terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról 

  

Mellékelten továbbítjuk a delegációknak a schengeni vívmányok Szlovénia általi alkalmazásának 

2019. évi értékelése során a rendőrségi együttműködés terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére 

vonatkozó ajánlásról szóló tanácsi végrehajtási határozatot, amely 2021. április 22-én írásbeli 

eljárás keretében elfogadásra került. 

A 2013. október 7-i 1053/2013/EU tanácsi rendelet 15. cikkének (3) bekezdésével összhangban ezt 

az ajánlást továbbítjuk az Európai Parlamentnek és a nemzeti parlamenteknek. 
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A Tanács végrehajtási határozata 

a schengeni vívmányok Szlovénia általi alkalmazásának 2019. évi értékelése során a 

rendőrségi együttműködés terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó 

AJÁNLÁSRÓL 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a schengeni vívmányok alkalmazását ellenőrző értékelési és monitoringmechanizmus 

létrehozásáról és a végrehajtó bizottságnak a Schengent Értékelő és Végrehajtását Felügyelő 

Állandó Bizottság létrehozásáról szóló, 1998. szeptember 16-i határozatának hatályon kívül 

helyezéséről szóló, 2013. október 7-i 1053/2013/EU tanácsi rendeletre1 és különösen annak 15. 

cikkére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

mivel: 

(1) E határozat célja, hogy Szlovénia számára korrekciós intézkedéseket ajánljon a 2019. évi 

schengeni értékelés során a rendőrségi együttműködés terén feltárt hiányosságok 

kiküszöbölésére. Az értékelést követően a Bizottság a C(2020) 360 végrehajtási határozattal 

elfogadta a megállapításokat és értékeléseket tartalmazó jelentést, amely felsorolja az 

értékelés során azonosított bevált gyakorlatokat és hiányosságokat. 

(2) A schengeni vívmányoknak való megfelelés fontosságára tekintettel elsőbbséget kell 

biztosítani az 1–6. ajánlás végrehajtásának. 

                                                 
1 HL L 295., 2013.11.6., 27. o. 
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(3) Ezt a határozatot továbbítani kell az Európai Parlamentnek és a tagállamok parlamentjeinek. 

Az 1053/2013/EU rendelet 16. cikkének (8) bekezdése értelmében Szlovéniának a határozat 

elfogadásától számított hat hónapon belül be kell nyújtania a Bizottságnak a fejlesztésekről 

készített értékelését és a szükséges intézkedések leírását, 

AJÁNLJA, HOGY: 

Szlovénia: 

1. javítsa az átírás és az elmosódott halmazok logikája (fuzzy logic) alapján végzett 

lekérdezéseket, valamint az FIO2 és az OKCP3 felhasználóbarát jellegét; 

2. javítsa a mobil eszközök hatékonyságát, az ország egészére kiterjedő hálózati lefedettséget, 

és növelje a rendőrök rendelkezésére álló mobil eszközök számát; 

3. mielőbb kössön új kétoldalú megállapodást Horvátországgal, és rendezze az olyan, 

határokon átnyúló műveletek kérdését, mint a határon átnyúló üldözések és a határon 

átnyúló megfigyelés; 

4. folytassa az Ausztriával fennálló jelenlegi kétoldalú rendőrségi együttműködési 

megállapodás újratárgyalását; 

5. hajtsa végre a vízuminformációs rendszerhez (VIS) a tagállamok kijelölt hatóságai, 

valamint az Europol számára a terrorcselekmények és egyéb súlyos bűncselekmények 

megelőzése, felderítése és kivizsgálása érdekében, betekintés céljából történő hozzáférésről 

szóló, 2008. június 23-i 2008/633/IB tanácsi határozatot4; 

6. biztosítsa a beérkező kérelmekben szereplő adatok automatikus összevetését a Nemzetközi 

Rendőrségi Együttműködési Főosztály munkafolyamat-rendszerével és a nemzeti 

adatbázisokkal; 

                                                 
2 Személyek és tárgyak ellenőrzésére szolgáló nemzeti rendőrségi alkalmazás. 
3 Webes alkalmazás, amely hat nemzeti adatbázisban, az INTERPOL-adatbázisban és a 

Schengeni Információs Rendszerben tud lekérdezéseket végezni. 
4 A Tanács 2008/633/IB határozata (2008. június 23.) (HL L 218., 2008.8.13., 129. o.), 

https://eur-

lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:218:0129:0136:HU:PDF 

https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:218:0129:0136:HU:PDF
https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:218:0129:0136:HU:PDF
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7. biztosítson elegendő erőforrást a Nemzetközi Rendőrségi Együttműködési Főosztály 

kapcsolattartó pontja számára annak érdekében, hogy az hatékonyan tudja kezelni a 

munkaterhelését; 

8. biztosítson képzéseket a nemzetközi rendőrségi együttműködés valamennyi eszközéről a 

Nemzetközi Rendőrségi Együttműködési Főosztály kapcsolattartói feladatokat ellátó 

személyzete számára; 

9. biztosítson képzést a bűnügyi rendőrségi nyomozók (gyakorló szakemberek) számára a 

határokon átnyúló műveletekre vonatkozó jogszabályokról és eljárásokról; 

10. javítsa a határokon átnyúló műveletekkel és a határon átnyúló üldözésekkel kapcsolatos 

releváns adatok gyűjtését a pontos nemzeti helyzetkép kialakítása érdekében; 

11. növelje a tájékozottságot a 2006. december 18-i 2006/960/IB tanácsi kerethatározat5 (az 

úgynevezett svéd kerethatározat) által biztosított előnyökkel kapcsolatban. 

 

Kelt Brüsszelben, 

 a Tanács részéről 

 az elnök 

 

________________ 

                                                 
5 A Tanács 2006/960/IB kerethatározata (2006. december 18.) az Európai Unió 

tagállamainak bűnüldöző hatóságai közötti, információ és bűnüldözési operatív információ 

cseréjének leegyszerűsítéséről (HL L 386., 2006.12.29., 89. o.), https://eur-

lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=celex:32006F0960 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=celex:32006F0960
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=celex:32006F0960
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